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Hirdetéseket a lap kiadó- 
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felvesz.

Kéziratokat nem adunk vissza

Győzelmünk az oroszo­
kon és szerbeken.
Hadműveleteink úgy az orosz- 

galiciai, mint a szerbiai harctereken 
változatlanul kedvezően folynak. Teg­
nap este Höfer vezérőrnagy az orosz- 
galiciai, Potiorek táborszernagy pedig 
a szerb harctéren elért újabb eredmé­
nyeinkről adott hivatalos jelentést.

A szerb harctéren csapataink erre 
a célra kikülönített részei befejezték 
a boszniai területekre előrenyomult 
szerb és montenegrói csapatok kiűzé­
sét. A montenegróiak visszaszorítását 
és megveretését néhány nap előtt jelen­
tették, most pedig arról számol be 
Potiorek, hogy kiűzték Boszniából a 
szerbeket is. Egyik oszlopukat, amely 
a Zvornik—Krupanj között elfoglalt 
hadállásunkat akarta hátulról fenyegetni, 
Bainabasta irányában a Drinán át szerb 
területre vetettük vissza és e közben 
elvettük minden trénjüket és lőszerüket.

Másik oszlopuk tudvalevőleg Sara­
jevo felé igyekezett és a Nisből kül­
dött szerb hivatalos jelentések már 
napok óta azzal kürtölték tele a vilá­
got, hogy a legrövidebb időn belül 
elfoglalják a szerbek Bosznia fővárosát. 
Potiorek most azt jelenti, hogy ezt a 
sereget annnyira megvertük, hogy az

Utolsó üdvözlet.
Az „Új Élet“ eredeti tárcája, 

írta: Szávits M i n c y.

„Kedves barátom“, szól a tábornok 
ünnepélyesen, „meg tudsz-e nekem bocsá­
tani, hogy irigységből, féltékenységből 
néhány évre előmeneteledet meggátoltam ?“ 
Mély csend. Igaz, hogy most már te rajtad 
is ilyen rulia díszeleghetne, de én gonosz 
voltam, féltékeny irántad; mert azt hittem, 
ha e rangot nem éred el, nem is fog 
szeretni kedves nőd — akkoriban még meny­
asszonyod, de tévedtem — a féltékenység 
ördöge hirt erre — s hogy most tőled es- 
dekelve bocsánatot kérek, ezt csak nődnek 
köszönhetem.“ Az őrnagy meglepődve nézett 
régi barátjára. „Nem értem“, volt a válasz. 
„Hallgass kérlek reám“, mondotta a tábor­
nok néha-néha elhaló lclckzettel. „Hargitta 
hegységnek csúcsai között állott valamiken 
egy régi várkastély. Nagygyakorlataink vol­
tak arra felé, szálláshelyeink különbözők, 
én éppen a kastélyban kaptam egy bal­

ellenség csak gyors futással tudta elke­
rülni a teljes bekerítést, azonban kény­
telen volt sok gyorstüzelő ágyút hátra­
hagyni és egy egész zászlóaljat fog­
ságunkba átengedni. Bosznia ezzel tel­
jesen meg van tisztítva a szerb és 
montenegrói betörő bandáktól.

A galíciai harctéren offenzivánk 
ismét előrehaladt és Höfer jelentése 
szerint visszafoglaltuk Rzeszovot, azon­
kívül megvertük az oroszokat Dinov- 
tól nyugatra és szabaddá tettük az 
utat Przemysl felé, ahová most csapa­
taink két irányban haladhatnak előre 
az oroszoktól ostromolt vár felmenté­
sére. Az oroszok ostromát, amelyet 
egyre megújuló erővel intéznek Przemysl 
ellen, újból és újból a legfényesebb 
eredménnyel visszavertük és a hivata­
los jelentés ismét hangsúlyozza, hogy 
az ellenségnek ezúttal is sok ezer 
halottja és sebesültje volt. A Visztula 
és a San szögében az oroszokat mene­
külésre kényszerítettük, amely alkalom­
mal sok foglyot és zsákmányt szerez­
tünk.

Offenzivánk vonala az újabb ered­
mények következtében a Radom és 
Ivangorod közötti térségtől a Visztula 
és a San közén át Rzeszovon túl kö­
rülbelül egyenes vonalban húzódik.

konos kis szobát. Az öreg báró, különben 
apósod, lovaglás, előzékeny, engem minden 
lehető fáradságtól óvni akaró ur volt s 
azért étkezésre is a maguk asztalához meg­
hívott. Itt ismertem meg Nóra baronesset, 
a finom szimpatikus leánykát s vele való 
találkozásaim nem hagytak éppen hidegen. 
Mikor pedig pár hét után lovaimat a 
kastély előtt levő platán fasorban előve­
zették — Nórától el kellett búcsúznom. 
Torkom összeszorult és sírni szerettem 
volna . . A tábornok hangja elállóit, arca 
halavány volt, melyet a sátor nyitásain be­
sugárzó hold még sápadtabbá varázsolt. 
Percek teltek el, az őrnagy érteni kezdte a 
dolgot- megbocsátani ellenfelének es meg 
jobban szeretni nejét. „Ne fárazd magadat 
kedves barátom", szól az őrnagy gyen­
géden „ha bírod inkább később fejezzed 
be az epizódot." A „barátom" szóra a regi 
csengő hangra a beteg kissé magához tért 
és ein így folytatta: „Evek múltak el, hosszú 
évek _ te voltál legjobb barátom mind­
addig, míg Nóra nem volt a tied. Ekkor 
tudod mi történt . . .

Győzelmünk Galíciában.
Hivatalos jelentés. A Budapesti Tudó­

sító jelenti: Csapataink további előnyomu­
lása közben az ellenséget tegnap a Przemysl 
felé vezető műút mentén Baritznál, Dinov- 
tól nyugatra visszaverték és Rzesovot is 
visszafoglaltuk, ahol ágyukat zsákmányol­
tunk.

A Visztula-San szögében a menekülő 
oroszoktól sok foglyot ejtettünk és sok 
járművet vettünk el.

A Przemysl ellen intézett ismételt 
heves támadást fényesen visszavertük. Az 
ellenségnek sok ezer halotja és sebesültje volt.

A Máramarossziget melletti győzelmes 
harcokban a magyar és a keletgaliciai nép­
felkelők, valamint a lengyel légionáriusok 

I vetélkedtek a vitézségben. Hőfer.
A szerbek veresége Boszniában.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: Bosz­
niának az ellenségtől való megtisztítása cél­
jából folyamatba tett akció további ered­
ménnyel járt. A montenegrói csapatokkal 
szemben elért és már jelentett sikereinkhez 
most egy döntő csapás fűződik, amelyet a 
Visegrádon keresztül harc nélkül betört 
szerb csapatokra mértünk. Északi oszlopukat 
Srebrenica felül Bajna-Basta felé a Drinán 
át már visszavertük, miközben vonatukat és 
lőszeroszlopukat elvettük. A Romanja Pla- 
nina felé előrehatoll főerejüket, amely Boza-

Bocsáss meg kedves barátom és mondd 
meg Nórádnak, hogy szerettem és imád­
kozzék egy bűnösért, aki az örökkévalóság­
ban hálával gondol reá, mert az ő nemes, 
vallásos szavai, melyek most is fülembe 
csengenek s e kis talizmán, melyet’ a fehér 
pad mellett nyújtott nekem a gothikus ivü 
kastély kapunál, megmentették egy jó gyó­
nással telkemet.“ A tábornok zokogni kez­
dett, hangja megtört és szaggatottan lélekzetí.

Az őrnagy felkelt, ágyához térdelve 
így szólott: „En megbocsátok s a legfőbb 
Biró is bocsásson meg kedves bajtárs." A 
tábornok boldogan lélekzett fel s az őrnagy 
a tábornok ágya fölé hajolva jobbját nyúj­
totta és baráti csókot nyomott kiaszott, 
csontos arcájára. A nagy pillanat meg­
történt, s egy halk sóhajban, egy s^ent 
névben örökre elnémultak a színtelen ajkak 
s lezáródtak a sötét, karikás szemek. Minden 
földi kincstől megfosztva került tábornokunk 
az idegen földbe, csupán a kis Mária érem, 
a kedves, régi emlék diszlett ott a tátongó 
seb felett.

(Vége.)

Sziámit, sajtot, akácmézet, PilsemBärggrbräu- Qmfoer JátlOS 
sört, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb csemegekereSkedő Megyei telefon 375.
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novics Miklós tábornok volt hadügyminisz­
ter parancsnoksága alatt állott, a mi sere­
günk két napos csatában teljesen megverte 
és az ellenség csak gyors futásban mene­
kült meg a részünkről tervezett elfogástól. 
Tizenegyedik népfölkelő ezrediik egyik zász­
lóalját elfogtuk, több gyorstüzelő ágyút 
zsákmányoltunk. Potiorek.

Százezer orosz esett el Galíciában.
n-I.UUa. n TT , „Vi riz>h i Inn
Z-U11L.11, U1VIUUC1 Zf. AUliua

jelentése szerint az angol lapok szavahihető 
adatokat közölnek az oroszok kelet-porosz­
országi és kelet-galiciai veszteségeiről. Az 
angol lapok nyíltan megírják, hogy az orosz 
hadvezetőség félreismerte az osztrák-magyar 
hadsereget és tévedését a galíciai csata­
mezőkön százezer orosz életével fizette meg.
Besztercénél is szétvertük az oroszokat.

Seregeink Beszterce és Máramaros- 
sziget között, Teles falunál ütköztek össze 
az oroszokkal s azokat véresen megverték. 
Az oroszok nyugatra Magyarlápos felé 
menekültek. Négyszáz foglyot ejtettünk.

Az oroszok menekülése Besztercéből.
Dés, okt. 8. (Az Est) A Máramarosba 

benyomult orosz csapatok balszárnya a fő­
seregtől elkalandozva, Szolnok-Doboka és 
Beszterce-Naszód megyékben több helyen 
feltűnt. Október 5-én Szolnok-Dobóka északi 
részében Erzsébetbánya felett Prislop felöl 
300 főnyi kozákcsapat mutatkozott. A fő­
szolgabíró 30 csendőrt rendelt ezeknek fel­
tartására. Előbb a Rotunda-hegyre vonultak 
vissza az oroszok, mikor azonban látták, 
hogy erőnk gyenge, támadásba mentek át. 
Csendőreink, miután nagy károkat okoztak 
az ellenségnek, visszavonultak. Az oroszok 
közben Batiza községet felgyújtották. Ezalatt 
megfelelő erejű csapataink vonultak fel a 
fenyegetett vidékre, mire az oroszok fej­
vesztetten menekültek,

Hátrál az orosz.
Budapest, okt. 9. A főhadiszállásról 

jelentik: Előnyomulásunk kényszerítette 
az oroszokat, hogy alábbhagyjanak a 
Przemysl ellen kifejtett hiábavaló erő­
feszítéseikkel, melyek okt. 8-án érték 
el tetőpontjukat és az ostromlóknak 
rettentő áldozatokba kerültek. Tegnap 
délelőtt gyöngült a tüzérségi tűz a vár 
ellen és a támadó megkezdte erői egy 
részének visszavonását. Láncúinál a mi 
előrenyomuló oszlopainkkal erős ellen­
ség szállt harcba. Ez a harc még tart. 
Rosvadanból az ellenséget már kiűztük. 
A Kárpátokon is jól állunk. Az ellen­
ségnek Máramaros megyéből való vissza­
vonulása futássá fajult. Bocskónál erős 
kozákcsapatot ugrasztottunk szét Ezek­
ben a harcokban az ukrajnai önkéntes 
csapat is kitüntette magát. Saját elő­
nyomulásunk a Beszkidekben és a 
vereczkei szoroson keresztül Salmsko 
és Tűk Holka irányában előrehaladt. 
Az uzsoki szorosból visszavetett ellen­
séget Turkán át tovább szorítjuk. Höfer 
vezérőrnagy. (M. E. S. O.)

Negyvenezer orosz esett el.
Bukarest, október 8. Idevaló katonai 

körökben az oroszoknak a Kárpátokban és 
Przemysl ostrománál szenvedett nagy veszte­
ségeiről megbízható helyről eredő informá­

cióik alapján számokat is tudnak. Przemysl 
ostrománál - - orosz forrásból származó 
információ szerint — a várat körülzáró 
sereg kedden nagy rohamot intézett a vár 
külső sáncai ellen. Az ostromló sereg eljutott 
egészen a sáncokat védő drótkerítésekig és 
árkokig, itt azonban az ágyuk tüzébe került 
és a sáncoknak aláaknázott része felrobbant. 
Az oroszok irtózatos veszteséget szenvedtek 
s hirtelen visszavonulásra kényszerültek.
'Vno-rtncónríi lzo* AC\ HAH otuhorro Luancfi Ii \r
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Visszaszorítottuk az oroszokat Márama- 
rosniegyében.

Máramarossziget október 9.
Fővárosi lap nyomán: A Nagybocs- 

kón védelmi állásba helyezkedett orosz 
csapatot seregeink támadása hátrálásra 
kényszerítette. A oroszok most Lonkán fog­
laltak állást.

Máramarosszigeten a bíróságok való­
színűleg holnap kezdik meg működésüket.

Délben ide érkezett jelentések szerint 
az oroszok Lónkénál sem tudták pozícióju­
kat megtartani és csapataink erős támadásai 
elől Rahóig vonultak vissza. Rahón újból 
megállották. Csapataink nyomukban vannak 
és most már biztosra vehető, hogy az oro­
szokat makacs ellenállásuk dacára rövidesen 
innen is kiszorítják.

Hindenburg újabb győzelme.
A nagyvezérkar jelenti: Az oroszok 

támadása Suvalki kormányzóságban vissza 
lett utasítva. Az oroszok 2700 foglyot és 
kilenc gépfegyvert vesztettek. Lengyelország­
ban kisebb eredményes ütközetekben Ivan- 
gorodtól nyugatra 4800 foglyot ejtettünk.

Nagy német győzelmek Keleten.
Berlin, október 8. A nagy főhadiszállás 

jelenti: Franciaországban a hadsereg jobb­
szárnyán folyó harcok még nem vezettek 
döntésre. A franciák előnyomulása az Ar- 
gonnesokban és Verdun északkeleti frontján 
vissza lett verve. Antwerpennél Broechem- 
erőd birtokunkban van. Támadásunk átlépte 
a Nethe-szakaszt és a belső erődökhöz köze­
ledtünk. Egy angol dandárt és a belgákat 
a külső és belső erődök között megvertük 
és Antwerpenbe visszavetettük. Négy nehéz ! 
üteget, ötvenkét tábori ágyút, sok gépfegy­
vert, köztük angolokat is, nyílt területen el­
foglaltunk.

Antwerpen ágyutűzben.
Berlin, októüer 9. A belga király me­

neküléséről és Antwerpen ostromáról a Köl­
nische Zeitung ezeket jelenti:

Nagy tolongás közepette jelent meg 
a királyi pár autója. Az automobil Ant­
werpen katonai hajóhidján keresztül a Schelde 
másik oldalára robogott és hamarosan eltűnt.

Antwerpen bombázása egész éjjel tar­
tott. A kikötőben levő petroleumtartályok 
ugylátszik kigyulladtak. A főpályaudvar is 
komoly veszélyben forog. A déli vasút 
pályaudvara már ég. Reggel hét órakor 
rettenetes detonáció hallatszott, valószínűleg 
egy lőszerraktár robbant fel.

Levegőbe röpített hajók.
Essen an der Ruhr, október 9. A 

Rheinisch Westphalische Zeitung külön 
kiadásban a következőket közli: Rot­
terdam. Ma az antwerpeni kikötőben 
harminckét német kereskedelmi gőzöst, 
több nagy tengeri gőzöst és több mint 
busz rajnai hajót az angolok ösztönzé­
sére a levegőbe röpítettek, mert Hol­

landiában nem egyeztek bele abba, 
hogy ezen gőzösöket az antwerpeni 
helyőrség menekültjeivel Angliába en­
gedjék. Úgy látszik, hogy az antwer­
peni helyőrség a végső esetben szökni 
készül Angolországba. Albert király 
tegnap a város bombázása megkezdése 
előtt át akarta adni a várost, de az 
angolok megakadályozták benne.

R cár mint fővezér.
Basel, okt. 9. (M. T. I.) Francia 

lapok jelentik, hogy a cár Brest- 
Lit o w s k b a érkezett.

Pétervár, okt. 9. A pétervári táv­
irati ügynökség október hó 5-én reggel 
elutazott a harctérre. A cár átveszi az 
orosz csapatok fővezérletét és főhadi­
szállását Brest-Litowskban helyezi el. 
Szárnysegédje Suchomlinow hadügy­
miniszter lesz. Nikolajevics Nikolaj nagy­
herceg az északi seregek parencsnok- 
ságát vette át. (Pol. Hir.)
Újabb angol sereg Franciaországban.

Róma, okt. 9. A Giornale d’ Ital iának 
jelentik Rómából:

Egy angol sereg szállott partra rész­
ben Osztendénél, részben a Kerke folyó 
torkolatánál és egyesülve a francia had­
testekkel, Ypres és Kagebrouk között foglalt 
állást. Ez az egyesült sereg arra való, hogy 
a német jobbszárny ellen támadjon.
Hivatalos jelentés a német harcokról.

A nagyvezérkar jelenti: A főhadi­
szállásról október 8-án a következőket közük :

A nyugati hadiszintérről döntő 
jelentőségű események nem jelenthetők. 
Saint Mikiéinél és az Argonneok erdejében 
előhaladunk.

Keleten egy orosz hadoszlop Lomsa 
felől előrenyomulva elérte Liycket.

Düsseldorfban
a léghajócsarnokra egy ellenséges repülőgép­
től bombát hajítottak, amely áttörte a lég­
hajócsarnok fedelét cs a benne fekvő lég­
hajó burkát elpusztította.

A sebesült belga király.
Hága, október 9. Albert király köny- 

nyebben megsebesülve elmenekült az ostrom­
lott Antwerpenből és már meg is érkezett 
Selzaete-be. (Selzaete, ahova a belga király 
menekült, Belgium keletflandriai tartományá­
ban, Génitől északra, közvetlenül a holland 
határ mellett van.)

Nem küldtek ultimátumot Török­
országnak.

A „Reichspost“ konstantinápolyi táv­
irata szerint valótlan az a hir, mintha a 
hármas entente a Dardanellák elzárása miatt 
ultimátumot intézett volna Törökországhoz, 
Annyi igaz, hogy az angolok eleinte Ígér­
getéssel, később fenyegetéssel arra akarták 
bírni Törökországot, hogy az ententenak 
tetsző magatartást tanúsítson. Határozott­
sággal állítják, hogy az angol eszközöknek 
semmi sikerük nem volt. Nincs a nyomás, 
amelynek Törökország engedni fog.

A japánok segítséget küldenek.
Kopenhágából jelentik: A Politiken 

egy dünaburgi szavahihető dán embertől 
úgy értesül, hogy ott szeptember 26-án több

Szőrméjüknél íorduljünk rneBbizliati) sziicslioz.
Ajánlom a n. é. közönségnek min 
dennemű szakmámba vágó munkák 
mérték és divat után való elkészítését.
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szűcs- és szőrmeáru 
Sopron, Erzsébet-utta 16.

Szűrmeáriiknál forduljunk roegtiiziiató szűcshöz.
Javítások a legpontosabb kivitelben 
a legolcsóbb árak mellett készíttetnek.
Szőrmeujdonságok raktára
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katonai vonat ment át, mely japán katoná­
kat szállított. Vasutasok mondták neki, hogy 
szeptember 26-áig 160 egyenkint 36 wag- 
trónból álló vonat érkezett Dunaburgba. 
Orosz tisztek szintén megerősítették ezt a 
közlést és hozzátették, hogy a japánok 
Wilnába tartanak, ahol az orosz főhadiszál­
lás van. A tisztek szerint naponta további 
tizenöt vonat szállít japán katonákat Orosz­
országba, úgy, hogy összesen 150.000 japán
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ügynökség.)
Angol aknák az Északi-tengeren.

Londonból jelentik Rómán át: A Times 
a tengerészeti minisztérium információt közli, 
iiogy mért szórták tele az angolok az Északi­
tengert aknákkal. A cél a flotta megvédése 
a tenger alatt járó hajók támadásai ellen.

Tisza István nyilatkozata.
Budapest, október 8. A munka- 

pártkörben gróf Tisza István miniszter- 
elnök, akit megkérdeztek a német csa­
patokra vonatkozó ellenmondó hírlapi 
jelentések tárgyában, felvilágosításul 
körülbelül a következőket mondotta: 
Mindig jól mulattam azokon a híreken, 
amelyek hol a Kassa-Oderberg vasúton, 
hol Galíciában, hol plane Máramaros- 
ban akartak német katonákat látni. 
Németországgal teljes szolidaritásban, 
hátunkat összevetve, vívjuk meg a 
reánk kényszerített nagy küzdelmet. 
Ebben a küzdelemben segítjük egymást 
erőnk teljes megfeszítésével és az elma­
radhatatlan győzelem befejezéséig híven 
kitartunk egymás mellett. Németország 
a francia harctéren egyesült ellenséges 
koalíció legyőzése mellett, mind nagyobb 
katonai erőt tud az orosz harctérre is 
állítani. Ezzel a csodálatraméltó katonai 
erővel egybeforrva vívja hadseregünk 
hősi harcát. A Visztula mentén egye­
sült erőfeszítésünk fogja ott az orosz 
fősereget legyőzni. Annak a nagy 
stratégiai hadállásnak, amelyből ott a 
döntő küzdelmet felvesszük, természet­
szerűleg a német sereg balszárnyát 
alkotja, mi pedig a jobbszárnyat. Így 
verekszünk rendületlenül bízva egy­
másba, ki-ki a maga helyén s a német 
szövetségeseknek meg nem becsülhető 
segítsége így érvényesül, nem pedig 
azon némelyek által elképzelt módon, 
mintha egyes német segédcsapatok 
jönnének a mi Galíciánkba, vagy a 
kárpáti szorosokba küzdő csapataink 
megerősítésére. (Min. ein. s. o.)

Antwerpen eSesetL
Budapest, okt. 10. (érkezett teg­

nap éjjel fél 2 órakor).
A német főhadiszállás jelenti.

cMa délelőtt az antwerpeni belső védelmi 
vonal több erődje elesett. /I város ma 
délután óta német birtokban van. dl vár 
parancsnoka és a védő sereg elhagyták 
az erőd területét. Csak még egyes erö- 
ditéseket tart megszállva az ellenség, 
ez azonban nem befolyásolja Jdntwerpen 
birtoklását. (Min. cin. sajtó oszt.)

A román király meghalt.
Megbízható helyen részvéttel értesül­

tünk arról, hogy Károly román király c 
hunyt. Halálát annál is inkább fájó szívvel

kell regisztrálnunk, mert Károly király di­
csőséges uralkodása alatt, különösen ezen 
háborús időkben, a monarchiának mindig a 
legmeghittebb jóbarátja, ügyeinknek minden­
koron, minden esetben testestül-lelkestü! 
igaz szószólója volt.

Reméljük, Istenbe vetett hittel, hogy 
az új király mindenben édes atyjának nyom­
dokain fog haladni.

Hírek.
Szent Terézia ünnepe Sopronbán- 

falván. Az idén van 300 esztendeje, hogy 
Szent Teréziát az egyház a szentek közé 
iktatta. Azért ez évi ünnepét három napi 
ájtatossággal fogjuk megülni. Október hó 
13., 14. és 15. délelőtt 9 órakor lesznek 
ünnepélyes szent misék, 15-én délután 
3 órakor szent beszéd és ünnepélyes áldás.
A hívek e napokban teljes búcsút nyer­
hetnek a rendes feltételek teljesítése mellett.

A Szentszék és a háború. Az „Osser- 
vatore Romano“ vezércikkében hangsúlyozza, 
hogy az emberiség viszályaiban és az ezek­
ből folyó véres konfliktusokban a Szentszék 
mindig arra törekedett és most is arra 
törekszik, hogy a legteljesebb pártatlan­
ságot megóvja, mert abban látja a fele­
baráti szeretet misszióját, hogy a föld min­
den népei közt faji és vallási különbség 
nélkül minden más érdek előtt elsősorban 
a békét istápolja.

A soproni (magyar) férfiak Mária 
kongregációjának ünnepélye vasárnap 
f. hó 11-én a Domtemplomban lesz. Reggel 
6 órakor szentmise és közös áldozás. Dél­
után 4 órakor szentbeszéd, litánia, továbbá 
az újonnan választott felügyelők és kineve­
zett új tanácsosoknak beiktatása, valamint 
egy új tagnak felvétele és az összes tagok 
fogadalmi megújításának letétele.

A népszövetségi tagok figyelmébe. 
A képviselői választók névjegyzéke a város­
házánál, mint lapunkban azt már említettük, 
közszemlére ki van téve. Felhívjuk tehát a 
népszövetségi tagokat: saját jól felfogott 
érdekükben azt ott tekintsék meg, hogy 
fel vannak-e véve abban vagy sem. Azon 
esetben, ha nem volnának felvéve vagy ezt 
illetően bárminemű felvilágosítást óhajtanak, 
fáradjanak el folyó hó 16-án este 7 órakor 
a férfiak Máriakongregációjának helyiségébe 
(Uj-utca 28), ahol ingyen útbaigazítást 
nyerhetnek s ahol az írásbeli felszólamlást 
is dij nélkül esetleg elkészítik.

A jegyzők illetményei. A belügy­
minisztérium a községi, kör- és segéd­
jegyzők illetményeit megállapította és utal­
ványozás végett az alispáni hivatalnak le- 
küldötte.

Tanítói állások, A bágyogi, moson- 
tétényi. sopronnyéki, keresztényi, zurányi és 
oszlopi róni. kath. iskolaszékek tanítói ál­
lásra pályázatot hirdetnek. Közelebbi adatok 
a Népnevelő“ október 4-iki számában ta­
lálhatók.

A vidéki hirlapirás köréből. A
Csornán megjelenő „Rábaközi Közlöny" 
nevet cserélt. Alap „Sopronvármegye“ új 
nevet vett föl. Szerkesztője Dömötör Béla, 
a vidéki hírlapirodalom neves tagja.

A hadbavonult körjegyzők fizetése. 
A minisztérium rendelkezése szerint a hadba­
vonult tisztviselőknek, ha tiszti rangban 
vannak, nem fogják kiutalni rendes fize­
tésüket, csupán annyit, amennyi a tiszti és 
polgári fizetésük különbségének megfelel. 
F napokban újabb rendelet érkezett a bel­
ügyminisztertől a vármegyék alispánjaihoz, 
amely közli, hogy ezen rendelkezést a vár­
megyebeli községi és körjegyzőkre is ki­
terjesztették.

Az államvasuti jegykedvezmény ki­
terjesztése. A belügyminiszter most adta 
ki rendeletét a félárú vasúti jegyek váltására 
jogosító, arcképes igazolványok kérelmezése

és engedélyezése dolgában az új szabály­
zatot, mely január elsején lép életbe, a 
Máv. összes vonalain. E rendeletnek egyéb­
ként legérdekesebb intézkedése az, hogy az 
állami és közigazgatási összes tisztviselők 
nejei, a tizéven aluli gyermekek és a köz­
ségi és felekezeti néptanítók és tanítónők is 
mind megkapják az arcképes igazolványt. 
Az állami, törvényhatósági és községi alkal­
mazottak részére biztosított vasúti kedvez-
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belügyminiszteri rendelet egész terjedelmé­
ben, valamint az e tárgyban kibocsátott 
180.000/államvasuti számú „Szolgálati Uta­
sítás“, mely mindenre nézve útbaigazítást 
ad, a folyó évi szeptember 13-án 47. szám 
alatt megjelent „Belügyi Közlöny“-ben, az 
érdeklődők részéről betekinthető. Fölvilágo- 
sítást ad ez különösen azt illetően is, hogy 
kik kaphatnak s mily föltételek mellett 
kedvezményt. Szükséges azonban, hogy a 
kérelmet még a folyó évben beterjesszék, 
mert aki ezt elmulasztja, kedvezményre 
nem tarthat ifrénvt.

A tanítók államsegélye. A mozgó­
sítás folytán tényleges szolgálatot teljesítő 
tanítók és azok családjai számára a minisz­
térium utasítása szerint a vármegye az 
államsegélyi utalványozást megkezdette.

A lengyel légió harcaiból. A „Nova 
Reforma“ közli Danilowszkinak, az ismert 
lengyel Írónak feljegyzéseit a lengyel gya­
logos légió harcairól, amelyekért az ezred 
már kitüntetést is kapott. Danilowszki, aki 
mint közkatona szolgál az önkéntes légió­
ban, többek közt ezeket Írja:

—• Szeptember 16-án reggel egyik 
századunk Orosz-Lengyelországban nyomult 
előre Kozlow felé azzal a megbízással, hogy 
a Visztulát Strojcowig védelmezze. Lovas­
ságunk elől haladt, délben elérte Kozlowot 
és azután tovább vonult Borusow felé, ahol 
éppen csetepaté volt az osztrák csendőrök 
és egy orosz lovas őrjárat között. A parancs­
nokunk kiválasztott közülünk négy kitűnő 
úszót, akik félig levetkőzve, fegyvereiket és 
a muníciót a hátukra kötve, beleugrottak a 
jéghideg vízbe, hogy a folyót átusszák. 
Elsőnek maga a parancsnokunk, Orlicz ért 
át a túlsó partra. Alig lépett ki a vízből, 
egy fuldokló bajtársunk segélykiáltását hal­
lotta. — Visszaugrott a vízbe és szerencsé­
sen kimentette. Amikor az őrség szeren­
csésen átérkezett, úgy vizesen és hiányos 
öltözetben, ahogy volt, elindult földerítő 
szolgálatra. Nowy Korcinnél harminc orosz 
lovassal találkoztak, az őrjárat tüzelni kezdett 
rájuk és egy orosz tisztet és több orosz 
lovast agyonlőtt. Az oroszok erre vissza­
vonultak, mi pedig egy csónakon áthoztuk 
a ruháinkat, megerősítést is kaptunk és 
reggelre négyszázan indultunk ellenük. Ennek 
láttára az oroszok menekülni kezdtek és mi 
két községen keresztül hajszoltuk őket. így 
érkeztünk el Wislica városig, ahonnan ki­
űztük a kozákokat. Ezalatt a néhány nap 
alatt a lengyel légió sikeresen küzdött öt 
orosz lovasszázad és egy kozákezred ellen.

Az idén nem lesz színház. A kultusz- 
miniszter legutóbb körrendeletben hívta fel 
az összes városokat, hogy a színtársulatok­
nak a szokásos téli szezon megkezdésében 
segítségére legyenek. A soproni szinügyi 
bizottság e rendelettel foglalkozva kimon­
dotta, hogy Szabó Ferenc színigazgató 
legokosabban cselekednék, ha a háborús 
viszonyok miatt a szezont az idén meg sem 
kezdené, egyrészt, mert a színházi épületet 
a város a legnagyobb valószínűség szerint 
a sebesült katonák elhelyezésére úgyis fel­
használja, másrészt pedig a közönség áldo­
zatkészségét túlságosan igénybe venni nem 
lehet. Ez érvek előtt a színigazgató meg­
hajolt, Így a soproniaknak a télen nem lesz 
színházuk.

Gabona-árak. Búza 37'00—38'00, rozs 
OO'OO—28-60, árpa 21-00—22 50, zab 21 00 
—21.40, tengeri 00-00, széna 7-00—9 00, 
szalma 00 00—5-00.
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Iskolakönyvek bekötését 
gyorsan és jutányosán készíti :

Piri és Székely
könyvnyomda, könyvkötészet, vonalzóintézet

Sopron, Háromház-tér 3. szám.

Horváth József
hatós. enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intéeet és pincérügynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 222.

V7
Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. — Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.

m

Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingl sör, jó borok és ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

„Alm“-vendéglős.

A legszebb és legolcsóbb
ruggyanta- =

legjobb anyagból készít

Váradi Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8, sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
Irógép-szallag s kellékek dús raktára.

Figyelem
A hadsereg és a haza iránt való szeretetet 

nemcsak belsőleg érezni, de külsőségekben is 
kifejezésre kell juttatni! — Levélírás alkal­
mával tehát használja előszeretettel a ha­
zánkért harcoló hármasszövetség jelvényével 
ellátott „Éljen a Haza! — Éljen a Hadsereg!“ 
felirásu levélpapírt és borítékot.

Ajánljuk továbbá a hadba-szálltakkal 
való levelezésre, külön e célra készített 
„Táboriposta“ borítékunkat, melyet, — úgy 
mint a kincstárit — a posta portómentesen 
szállítja.
10 drb. boríték (lehet „Tábori posta" is) és 
10 drb. finom levélpapír „Éljen a Hadsereg“ 
felírással, mind a kettő a hármas szövet­
ségi jelvénnyel ellátva................80 fillér.
100 boríték 100 levélpapírral tetszésszerinti 
név, avagy cég rányomással együtt 6 kor.

Vidéki megrendelésnél a postadíjat mi 
fizetjük. Az összeg bélyegekben is beküldhető.

Tisztelettel:
Piri és Székely

könyvnyomda, könyvkötészet, vonalzóintézet
Sopron, Háromháztér 3. Megyei telefon 394.

Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János.

TÖPFL ANTAL
i \ diszletfestő és mázoló í }
w Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17. "WElvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom- 

festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

Alapittatott 1835. Alapittatott 1835,

HILD LIPOT
oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász­
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. — Gazdag 
raktár kész sírkövekben. — Nagy raktár min­
dennemű beton- és cement-árukban.

Habermann Gyula
díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedő e

Sopron, Várkerület 81. sz,
= Telefon-szám 371. =====

Olcsó árak!
Figyelmes kiszolgálás!

is minden e szakmába vágd cikkek­
ben! Kitűnő minőség! Oksó ái!

BECK KÁROLY |
épület- és műlakatos, szabadalm. ablakszellőztető­
készülék és önműködő zajnélküli ajtócsukó-készítő
BUDAPEST, Vili., József-utca 14
Mértékvétel végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Ablakszellőztetők ára:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes................... 25 K
Rendes ablakok iskolák, intézetek, magánlakásokhoz 13 K 
Könnyebb, szimpla ablakokhoz .... 9 v
Klozetablak................... ‘ 7.6q ^

Ablakszellőztető készülékeimet a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi 
minisztérium, ref. főgimnázium, m. kir. Ludovica, a 
Kispesti áll. elemi iskolákban; több kórházban, iskolá­
ban es vidéken is kitűnőnek bizonyultak. ::: ::: :::

Szabadalmi 
szám 16.794.
Költségvetések ingyen
lS.OOOdrbmár
használatban

r
Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.
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